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Parteneriate de voluntariat: Decembrie 2018

Număr contract: 2018-1-RO01-ESC12-XXXXXX                        
Corpul European de Solidaritate Acord Cadru de Parteneriat – Condiții speciale

Număr contract: 

[image: image1.jpg]I}[ﬂ:' -Erasmus+ —
Iceland anpcdefp @ — Yl

romania2019.eu

Presedintia Romaniei la Consiliul Uniunii Europene

Liechtenstein - CORPUL |

EUROPEAN
Norway grants DE SOLIDARITATE





[image: image2.jpg]Agentia Nationala pentru Programe Comunitare in
Domeniul Educatiei si Formarii Profesionale
Ministerul Educatiei Nationale

Splaiul Independentei, nr. 313, et. 1, cod 060042
Biblioteca Centrala, Univ. Politehnica Bucuresti




CONTRACT CADRU PENTRU PARTENERIAT DE VOLUNTARIAT 
ÎN CADRUL PROGRAMULUI CORPUL EUROPEAN DE SOLIDARITATE

CONTRACTUL CADRU NUMĂRUL 
Prezentul Contract (denumit în continuare „Contractul”) se încheie între următoarele părţi:

pe de o parte,

Agenția Națională pentru Programe Comunitare în Domeniul Educației și Formării Profesionale, instituție publică cu personalitate juridică, cu sediul în București, Splaiul Independenței nr. 313, Biblioteca Centrală a UPB, corp A, et. 1, sector 6, cod poștal 060042, având codul fiscal 17306250, sau Agenția Națională (denumită în continuare „AN”), reprezentată pentru semnarea acestui Contract de către Monica Calotă, director, acționând în conformitate cu prerogativele delegate de Comisia Europeană, denumită în continuare „Comisia”,

și

pe de altă parte, Partenerul

Denumirea oficială completă a Partenerul:  
Forma juridică oficială: 
Adresa oficială completă: 
Codul de înregistrare fiscală / Codul unic de înregistrare: 
PIC: 
[Opțiunea 1 – Partener cu Certificat de calitate]

Certificatul de calitate cu numărul/codul: numarul de referinta al certificarii
[Opțiunea 2 – Partener cu acreditarea Erasmus+ pentru voluntariat]

Acreditarea Erasmus+ pentru voluntariat: numarul de referinta al acreditarii
reprezentat pentru semnarea prezentului Contract de către [funcție, prenume și nume] 

Părțile menționate mai sus

AU CONVENIT ASUPRA

Condițiilor Speciale (denumite în continuare „Condițiile Speciale”) și a următoarelor anexe:

Anexa I
Condițiile Generale (denumite în continuare „Condițiile Generale”)

Anexa II     
Planul de acțiune

Anexa III
nu se aplică

Anexa IV
nu se aplică

Anexa V 
nu se aplică

Anexa VI 
Modelul specific de contract de finanțare

care sunt parte integrantă a Contractului cadru de parteneriat, denumit în continuare „Contractul cadru”.

Dispozițiile menționate în „Condițiile Speciale” din care Preambulul este parte integrantă, prevalează asupra celor menționate în Anexe. 

Dispozițiile menționate în Anexa I „Condiții Generale” prevalează asupra celor din celelalte Anexe. 

PREAMBUL

Agenția Națională (AN) este responsabilă pentru implementarea Corpului European de Solidaritate
. În scopul implementării acestui program al Uniunii, AN a selectat unul sau mai mulți parteneri, implicați în domeniul de activitate vizat, cu care împărtășește obiective generale comune și cu care dorește să stabilească o relație de cooperare de lungă durată. 

Obiectivele generale pe care le împărtășește cu Numele partenerului în domeniul de activitate mai sus menționat și care justifică stabilirea unui parteneriat sunt: 

a) Să contribuie la dezvoltarea calității și cantității oportunităților de voluntariat în cadrul Corpului European de Solidaritate; 

b) Să răspundă strategic unor nevoi societale; 

c) Să contribuie la consolidarea comunităților prin oferirea de experiențe, aptitudini și competențe folositoare pentru dezvoltarea personală, educațională, socială, civică și profesională a tinerilor, îmbunătățindu-le astfel nivelul de angajabilitate. 

CONDIȚII SPECIALE

ARTICOLUL I.1 – OBIECTUL CONTRACTULUI CADRU ACORDAREA DE FINANȚĂRI SPECIFICE

I.1.1 Obiectul contractului cadru

I.1.1.1
Contractul cadru este încheiat ca parte a unei cooperări de lungă durată între AN și partener (de aici înainte “Parteneriatul”) cu scopul de a contribui la obiectivele Corpului European de Solidaritate menționate în Preambul.

Contractul cadru definește drepturile și obligațiile la nivel general ale părților în implementarea parteneriatului. 

I.1.1.2 
Parteneriatul va fi implementat în concordanță cu Planul de acțiune descris în Anexa II. 

I.1.1.3 
În scopul implementării parteneriatului, AN poate acorda partenerului finanțări specifice pentru proiecte de voluntariat. 

Contractul cadru se va aplica în cazul fiecărei finanțări specifice acordate pentru implementarea parteneriatului și respectivelor Contracte de finanțare specifice (de aici înainte denumite “Contracte specifice”) încheiate între părți. 

Semnarea Contractului cadrul nu implică obligația AN de a acorda finanțări specifice. Aceasta va fi fără prejudiciu privind participarea partenerului la alte apeluri pentru finanțare cu scopul acordării de finanțări în afara Planului de acțiune descris în Anexa II. 

I.1.1.4 
Articolele II.13.4 și II.25.3 (c) din Condițiile generale nu se aplică. 

I.1.2 Procedura de acordare a finanțărilor specifice

In vederea obținerii de propuneri pentru cereri de finanțare anuală specifice pentru proiecte de voluntariat în concordanță cu Planul de acțiune din Anexa II, AN va lansa un apel pentru propuneri de proiecte deschis tuturor candidaților care îndeplinesc criteriile anunțate. Apelul pentru proiecte va defini criteriile de selecție și acordare a finanțării care vor fi aplicate. Partenerul nu este obligat să trimită o propunere de proiect ca răspuns la o astfel de consultare. 

I.1.3 Încheierea de Contracte specifice

Acolo unde AN decide acordarea de finanțări specifice, va propune partenerului să semneze un contract specific în conformitate cu modelul din Anexa VI. Acordul specific va fi semnat de către reprezentanții autorizați ai părților. 

Prin semnarea contractului specific, partenerul acceptă finanțarea și este de acord să realizeze proiectul, asumându-și deplina responsabilitate în conformitate cu termenii și condițiile din Contractul cadru și din Contractul specific. 

Contractul specific va fi semnat înainte de data de expirare a Contractului cadru. Atunci când proiectele sunt implementate după data mai sus menționată, termenii Contractului cadru vor continua să se aplice în implementarea contractelor specifice guvernate de Contractul cadru. 

ARTICOLUL I.2 – INTRAREA ÎN VIGOARE A CONTRACTULUI ȘI DURATA ACESTUIA 

I.2.1
Contractul cadru intră în vigoare la data semnării sale de către ultima dintre cele două părţi.

I.2.2
Contractul cadru va fi încheiat pentru o perioadă de 3 ani începând cu data la care a intrat în vigoare. 

ARTICOLUL I.3 – OPERATORUL DE DATE ȘI COMUNICAREA DETALIILOR PĂRȚILOR

I.3.1
Operatorul de date: 

Entitatea care acționează ca operator de date, în conformitate cu Articolul II.7 este: 

Sophie BEERNAERTS

Head of Unit

European Commission

Directorate‑General for Education, Youth, Sport and Culture

Unit EAC.B.4 

B-1049 Brussels

Belgium

I.3.2
Coordonatele de contact ale AN 

Orice comunicare destinată AN va fi transmisă la următoarea adresă, cu menționarea numărului proiectului:

Agenția Națională pentru Programe Comunitare în Domeniul Educației și Formării Profesionale – ANPCDEFP

Splaiul Independenței nr. 313, Biblioteca Centrală a Universității „Politehnica” București, etajul 1, Sector 6, 060042, București, România.

Adresă de e-mail: esc@anpcdefp.ro 
I.3.3
Coordonatele de contact ale partenerului

Orice comunicare a AN către Partener va fi transmisă la următoarea adresă:

Denumirea Partenerului: 
Adresa oficială completă:  
Adresa de e-mail:  
Telefon:
Fax:
ARTICOLUL I.4 SOLUȚIONAREA DISPUTELOR CU UN PARTENER NON - UE

Nu se aplică. 

ARTICOLUL I.5 DEROGĂRI SPECIFICE DE LA ANEXA I CONDIȚII GENERALE

1. În sensul prezentului Contract cadru și oricăror Contracte specifice rezultate, în Anexa I Condiții Generale, termenul „Comisia” trebuie interpretat ca „AN”, termenul „acțiune” trebuie interpretat ca „proiect” și termenul „cost unitar” trebuie interpretat ca fiind „contribuție bazată pe număr de unități”, cu excepția situațiilor altfel prevăzute. Termenul „beneficiar” trebuie interpretat ca „partener”. În sensul prezentului Contract cadru și oricăror Contracte specifice rezultate în Anexa I Condiții Generale, noțiunea „declarație financiară” trebuie interpretată ca „partea bugetară a raportului”, cu excepția situațiilor altfel prevăzute.

În Articolul II.4.1, II.8.2, Articolul II.20.3, Articolul II.27.1, Articolul II.27.3, primul paragraf al Articolului II.27.4, primul paragraf al Articolului II.27.8. și în Articolul II.27.9, referirea la „Comisia” trebuie interpretată ca referire la „AN și Comisia”.

În Articolul II.12 termenul „sprijin financiar” trebuie interpretat ca „sprijin” iar termenul „terțe părți” trebuie interpretat ca „participanți”.
2. În sensul prezentului Contract următoarele clauze ale Anexei I Condiții Generale, nu se aplică: Articolul II.2.f (ii), Articolul II.12.2, Articolul II.13.4, Articolul II.17.2.2(h), Articolul II.18.3, Articolul II.19.2, Articolul II.19.3, Articolul II.21, punctul c) al celui de al șaselea paragraf al Articolului II.25.3 și Articolul II.27.7.

În sensul prezentului Contract, termenii „entități afiliate”, „plată intermediară”, „sumă forfetară” și „rată fixă” nu se aplică atunci când apar menționate în Condițiile Generale.

3. Articolul II.7.1 trebuie interpretat după cum urmează:
„II.7.1 Prelucrarea datelor cu caracter personal de către AN și Comisie
Orice date personale incluse în Contractul cadru și Contractele specifice sau stocate în Instrumentele IT puse la dispoziție de Comisia Europeană vor fi procesate de AN în concordanță cu Regulamentul (CE) nr. 2018/1725. Acolo unde este cazul, orice date personale incluse în Contractul Cadru și Contractele specifice trebuie procesate de către AN în conformitate cu dispozițiile prevăzute în legislația națională.

Astfel de date trebuie procesate de către operatorul de date identificat în Articolul I.3.1 al Contractului cadru exclusiv pentru implementarea, managementul și monitorizarea Contractului cadru și a Contractelor specifice rezultate sau pentru protejarea intereselor financiare ale UE, inclusiv în cazul controalelor, auditurilor și investigațiilor în concordanță cu Articolul II.27, fără a prejudicia posibila transmitere a acestora către organismele naționale responsabile cu monitorizarea sau controlul aplicabile Contractului cadru și a oricăror Contracte specifice rezultate.  

Partenerul are dreptul să acceseze și să corecteze propriile date personale. În acest scop, acesta trebuie să solicite clarificări privind prelucrarea datelor personale către operatorul de date identificat în Articolul I.3.1.

Partenerul poate oricând să facă recurs la Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor.”

4. Articolul II.9.3, titlul și litera (a) primul paragraf, trebuie interpretat după cum urmează:

“II.9.3 Drepturile de utilizare a rezultatelor și a drepturilor preexistente de către AN și Uniunea Europeană
Partenerul acordă AN și Uniunii următoarele drepturi de a folosi rezultatele Proiectului:

(a) 
în scopuri proprii și, în particular, pentru a fi disponibile angajaților AN, instituțiilor Uniunii, agențiilor, organismelor și instituțiilor statelor membre, precum și pentru a copia și reproduce integral sau parțial și într-un număr nelimitat de copii”

Pentru restul acestui articol, referirile la „Uniune” trebuie interpretate ca referire la „AN și/ sau Uniune.”

5. Paragraful doi al Articolului II.10.1 trebuie interpretat după cum urmează:

„Partenerul trebuie să se asigure că AN, Comisia, Curtea Europeană de Conturi și Oficiul European de Luptă Antifraudă (OLAF) își pot exercita drepturile în conformitate cu articolul II.27, de asemenea și asupra subcontractorilor partenerilor.”

6. Articolul II.18 trebuie interpretat după cum urmează:

II.18.1
Soluționarea litigiilor cu privire la executarea prezentului Contract

este reglementată de dreptul/legislația românească.
II.18.2
Instanțele competente sunt instanțele judecătorești din București, care au competența exclusivă de a soluționa orice litigiu între AN și orice partener, cu privire la interpretarea, aplicarea și validitatea prezentului Contract cadru și a oricărui contract specific rezultat, în cazul în care acest litigiu nu poate fi rezolvat pe cale amiabilă.

7. Articolul II.19.1 trebuie interpretat după cum urmează:

„Condițiile de eligibilitate ale costurilor sunt definite în secțiunile I.1 și II.1 din Anexa III a Contractului specific.”
8. Articolul II.20.1 trebuie interpretat după cum urmează:
„Condițiile pentru declararea costurilor și contribuțiilor sunt definite în secțiunile I.2 și II.2 din Anexa III a Contractului specific.”
9. Articolul II.20.2 trebuie interpretat după cum urmează:
„Condițiile pentru înregistrările contabile și alte documente care dovedesc costurile și contribuțiile declarate sunt definite în secțiunile I.2 și II.2 din Anexa III a Contractului specific.”

10. Primul paragraf al Articolului II.22 trebuie interpretat după cum urmează:
„Partenerul are dreptul de a modifica bugetul estimat stabilit în Anexa II a Contractului specific prin transferuri între diferite categorii bugetare, cu condiția ca Proiectul să fie implementat astfel cum este descris în Anexa II a Contractului Specific și în Anexa II a Contractului Cadru. Această modificare nu necesită încheierea unui act adițional, așa cum este prevăzut în Articolul II.13 al Contractului cadru, condiționat de îndeplinirea mențiunilor din Articolul 3.3 din Contractul specific.”
11. Articolul II.23. (b) trebuie interpretat după cum urmează:
„(b) nu transmite o astfel de cerere în termen de 30 de zile calendaristice de la înștiințare scrisă trimisă de către AN”.
12. Primul paragraf al Articolului II.24.1.3 trebuie interpretat după cum urmează:
„Pe perioada suspendării plăților partenerul nu are dreptul să transmită vreo cerere de plată și documentele justificative menționate în Articolele 4.3 și 4.4 ale Contractului specific.”
13. Articolul II.25.1 trebuie interpretat după cum urmează:
„II.25.1 Prima etapă - Aplicarea ratei de rambursare asupra costurilor eligibile și adăugarea contribuțiilor bazate pe număr de unități

Această etapă se aplică după cum urmează:

Dacă, așa cum este prevăzut în Articolul 3.2 din Contractul specific, finanțarea ia forma rambursării costurilor eligibile, rata de rambursare specificată în secțiunea II.2 din Anexa III a contractului specific se aplică la costurile eligibile ale Proiectului aprobat de AN pentru categoriile corespunzătoare de costuri și partener;

Dacă, așa cum este prevăzut în Articolul 3.2 din Contractul specific, finanțarea ia forma contribuțiilor pe bază de număr de unități, baremele specificate în Anexa IV a Contractului specific se înmulțesc cu numărul real de unități aprobat de AN pentru partener.

În cazul în care articolul 3.2 prevede o combinație de diferite forme de finanțare, sumele obținute trebuie să fie cumulate.”

14. Al doilea paragraf al Articolului II.25.4 trebuie interpretat după cum urmează:

„Cuantumul reducerii va fi proporțional cu gradul în care Proiectul a fost implementat necorespunzător sau în funcție de gravitatea încălcării Contractului, în conformitate cu prevederile secțiunii IV din anexa III a Contractului specific.”

15. Al treilea paragraf al Articolului II.26.3 trebuie citit după cum urmează:

„În cazul în care plata nu a fost făcută până la data specificată în nota de debit, AN va recupera suma datorată:

prin compensarea (offsetting) acesteia, fără acordul prealabil al Partenerului, pentru orice sumă pe care partenerul o datorează AN („offsetting/compensare”);

În situații excepționale, pentru a proteja interesele financiare ale Uniunii, AN poate compensa plata înainte de data scadentă.

O acțiune având ca obiect o astfel de compensare poate fi înaintată instanței competente stabilită în Articolul II.18.2.

(b) prin retrageri folosind garanția financiară, în cazul în care aceasta este prevăzută în conformitate cu Articolul 4.2 („retrageri privind garanția financiară”);

(c) prin luarea de măsuri legale astfel cum se prevede la Articolul II.18.2 sau în Condițiile Speciale.”

16. Al treilea paragraf al Articolului II.27.2 trebuie interpretat după cum urmează:

„Termenele prevăzute în primul și al doilea subparagraf sunt mai lungi în cazul în care există o durată mai lungă de timp prevăzută de legea națională, sau dacă există audituri în curs de desfășurare, recursuri, contestații, litigii sau urmăriri de creanțe cu privire la grant, inclusiv în cazurile menționate la Articolul II. 27.7. În aceste din urmă cazuri, partenerul trebuie să păstreze documentele până ce aceste audituri, recursuri, litigii, urmăriri de creanțe sau contestații au fost închise.”

17.  Articolul II.27.3 trebuie interpretat după cum urmează:

„Partenerul trebuie să prezinte orice informație, inclusiv informații în format electronic, solicitate de către AN sau de Comisie sau de orice alt organism extern autorizat de către Comisie. 

Dacă partenerul nu îndeplinește obligațiile prevăzute la paragraf, AN poate să considere:

(a)
orice cost insuficient justificat cu informațiile puse la dispoziție de către partener ca ineligibil;

(b)
orice contribuție bazată pe număr de unități insuficient justificată cu informațiile puse la dispoziție de către Partener ca necuvenită.”
SEMNĂTURI

	Pentru partener: 

[a se înlocui cu numele oficial si complet al coordonatorului] 
	Agenţia Naţională pentru Programe Comunitare în Domeniul Educaţiei şi Formării Profesionale



	 [a se înlocui cu prenume / nume / funcţie a reprezentantului legal care semnează 
	Monica CALOTĂ, director

	semnătura şi ştampilă                                       
	semnătura şi ştampilă                                       


Încheiat în  [localitatea], la [data]                     Încheiat în Bucureşti, la [data]
Partenerul a negociat cu bună credință, a citit, înțeles complet și acceptat în mod expres, prin semnătura reprezentanților săi autorizați, conținutul și efectele tuturor clauzelor Contractului și Anexei I inclusiv în mod specific: 

(a1) prevederile din Contract – prevederile celui de al doilea paragraf al pct. I.1.3. „Încheierea de Contracte specifice” de la art. I.1, ale art. I.5. „Derogări specifice de la Anexa I Condiții generale”;

(b1) prevederile din Anexa I Condiții generale: prevederile art.II.4 „Răspunderea în caz de prejudiciu”, ale art. II.5 „Conflictul de interese”, ale pct. II.6.2. al art. II.6. „Confidențialitatea”, ale art.II.9.„ Drepturi preexistente, drepturi de proprietate și de utilizare a rezultatelor (inclusiv drepturi de proprietate intelectuală și industrială”, ale art. II.10 „Atribuirea contractelor necesare pentru implementarea unei acțiuni”, ale art. II.11 „Subcontractarea sarcinilor care fac parte din acțiune“, ale art. II.14 „ Cesiunea creanțelor de plată către terți”, ale art. II.16 „Suspendarea implementării acțiunii”, ale art. II.17 „Rezilierea contractului cadru și a contractelor specific”, ale art. II.18 „Legislația aplicabilă, soluționarea litigiilor și decizii care constituie titlu executoriu”, ale art. II.23 „Neîndeplinirea obligațiilor de raportare”, ale art. II.24 „Suspendarea plăților și termenele de plată”, ale pct. II.26.2. „Procedura de recuperare”, ale art. II.27 „ Controale, audituri și evaluări”.
	Pentru beneficiar

	[a se înlocui cu numele oficial si complet al beneficiarului ] 


	 [a se înlocui cu prenume / nume / funcţie a reprezentantului legal care semnează


	[semnătura și ștampila]



	Încheiat în locul, Data.2019 


Înregistrări A.N.P.C.D.E.F.P.


Intrare: Nr……....…/……….....


Ieşire: Nr………...../…………....








� Planul de acțiune trebuie să conțină obiectivele agreate de părți în conformitate cu obiectivele stipulate în Preambul și cu tipurile de activități acoperite de acest Contract cadru și care contribuie la realizarea acestor obiective. 


� Regulamentul (UE) Nr. 2018/1475 al Parlamentului European și al Consiliului din 2 octombrie 2018 de stabilire a cadrului juridic al Corpului european de solidaritate și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1288/2013, a Regulamentului (UE) nr. 1293/2013 și a Deciziei nr. 1313/2013/UE. 
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